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«Aquel año fue para ml fecundo en tribulaciones, y sería cosa de 
'̂ nca acabar si quisiera detallarlo todo».

Mikolas Ormaetxea Pellejero gipuzkoar nafartuxeak urtebeteko 
egonaldla eman zuen Erriberako hiriburuan, eta Erriberak berak 

^agin ez bazuen ere. zinez oroitzapen txarra izan zen hemendk 
^3man zuena. Qazteren gazte bildu zen Orixe josulagundiaren aba- 
ôan Xat)ierreko etxean, 1904.ean hain zuzen ere, Orexakoak hama- 

^  urte zituelank hots. Orduko beste Josulagunek eglten zuten bide 
^̂ ®̂ t>6fari ekinez. ikas bidaztia eten zuen maisu lanetan murgiitzeko. 

hiru-lau urtetako abagadunea izaten zen hark sel urte ebatsl 
Orixeri. Berak zigortzat zeuzkan azken bl urte horietako lehen- 
Tuterako etxean egokitu zltzaion, 1918/1919 ikasturteari da- 

S^̂ 'íona alegla. Esan daiteke, beraz, Josulagundiaren goikargudun 
^enbaitzuk Onxe ordenetlk egozteko asrriatu JuKutria, Tuteran hasi 
^  nabarmentzen, bestalde, azpjjoku arrakastatsua izan zena dual- 
Kat.

Urterò bezala, 1918.eko hartan ere, Ebrok galnezka egln zuen 
^undlaren lekaidetxe ondoko auzo behereetan zorioneko uholdeak 
^aglnez, nahiz zehatzago tzatearren, Orlxek ikusiko zltukeena ez

[1) Charra: Aurten betetzen dira berrogetta hamar urte Mtcolás Ormaetxea, 
zendu zela. Oure Wazle harxJi honi omenaW bat egitearren, eta, bestalde, 

h l bema dugun Joxennel Bidador oroiGjz, honek Cgunhartan (datzttaho 
» » t* jb a t ematen dugu argitara.
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2lren larrlenetakoah. Bai larriak Izan zirela, ordea, urte hasleraho hof- 
maldlak, la olibondodi guzlak karroindatu zituztenak. Uda partean 
berrlz, gripe izurrlte ikaragarrl batek populazloaren erdia baino gehia
go tolestu zuen nnakaidu, eta hlldako bat baino gehiago utzl zuer 
urnkigabe. Aurrerago Ikusiko dugun bezala, etxe barruko arazoeH 
zein Orixe beraren osasun eskasak eritu zuten, eta zeinek daki, htrtan 
jaun eta jabe nagusi zen gaixoaldlak zer ikuslrik ere ote zueneniz 
Ormaetxearen osasunean. 1919.ekoa bare eta jabal igaro zen, oso 
aipagarria llteken inolako gertakarlrlk agitu bank, ezpada bere, ptaza 
zaharrean eginiko azken zezenketa. Meguko paseatokian zetzan har
tan burutu atzeneko zezenketa sobera txarra izan zen; Domingum 
izeneko toretzaileak uko egin zion egokitu azken zezena hiitzean, eta 
horrek sortu zuen iskanbila zalap>artatsua zela eta, pikoloek hustu 
behar izan zuten plaza. Bukaera hitsa zinez, Orixerl, seguru ash. 
atzenduko ez zitzaiokeena.

Mikolas Ormaetxearen bizltza ezpalak ongi baino hobeto ezagutu 
ahal Izateko, lehenblziko urteei dagoklenean bederen, Landetató 
5aubion hirlan ert»e5tean zegoela berauk ondu De ml vida externa 
autobiografìa laburra zaigu baliagarria oso. Tuteraniko egonakHare*̂  
gaineko aipamenak badakartza, gainontzekoekin erkatuz gero, Kize 
eta maratz, bere gogoan itzal luzea laga zioalako zantzu.

1918.eko nriartxoan bidali zuten Tuterara, beraz, urte terdl enrían 
zuen gure Crrlberan, hau da, 1917/1918 kurtsoa amaltzeko geratzef’ 
ziren hllat>eteak, 1918/1919 Ikasturte osoa, eta bl urte hortetaho 
udak ere, Orduko etxean 46 fraide zeuden, eta gehienak eushaWu- 
nak ziren. Besteen artean, Pedro Etxebarrla edota Bernardo Ega^ 
euskal sermotianak alpa iltezke, Errektorea Joakin Etxenike d0f>05tia- 
rra zen eta gogo zuzendana Pedro Ongal lizarragarra. Ortxek Tuteran 
bete behar zuen lana, mutikoei literatura bere osotasunean irakastea 
zen, generoak zein histoha: «Me dieron las clases de preceptiva y 
literatura con inspección*. Masiera hasieratik, arazoak izan zitu«  ̂
errektorearekin: cParece como si tuviera órdenes de hacer ver mi 
ineptitud, fuera ella real o no lo fuera». Ohxerekin izan zuen harreman 
teinkatía ez zen sekularenean laxatu, Kurtso bitartean. behin eta 
bemz, haren ikasleek porrot eginen zutela zloen errektoreak beste 
guztien aitzinean, harrokeriz t>eterik eta inolako eragozpenik gabe,

Edozein modutan ere, eta pentsa daitekeenez, Orixeren ifa-



KasWntza edozein literaturzaleh desira lezakeen bezain sakona eta 
aberatsa zen. Patxi Altunak, Orlxeren mendeurrenarako ondutakoan, 
Juanito Qoikoetxea Josulagunak Tuteran Orlxerekin ikasi zuen ikasle 
Mterigandik Deustun 1956.ean Jaso testigantza eskeini zigun: «Tute
lan euk) nuan irakasle urtebete. Literatura irakatsi zlgun. Datoak eta 
datoak enrían ordez, literatura blzla eman nai zigun, zuzenean jasoa. 
Ala, adlbldez, Momerokin. Momerokin asten zanean, etzeklen non 
êgoan. Joana? diot nik. Joana, baina estasian joana. Qogoan dut 

^sterka-apustua irakurri zigun aldia, Ayax eta galnerako. Berrogei bat 
*'asle izango giñan. Qutxi batzuk eskolan itxura egiteko geratuta, 
i»ste danak aldeglten genion. Bera ez al zan konturatzen? Ura Mo* 
'^o k ln  asten zanean, arentzako ez zegoan beste ezer: mundu 
Suziak aldeglten zlon*.

Kurtsoa amaitzen zenean, Logroñoko instltuturajoaten ziren ikas- 
“eah aztertzera. Orixerenek ikasturte hartan hantxe lortu zutena ez 
^  beste inoiz ere lortu: bi ohorezko matrlkula, bederatzi bikain, 18 

ongi, eta, galnontzekok orok, galndltzea, Maiaz ere, errektoreak 
Zituen emaitza haiek kontutan hartu nahi izan, eta problntzia 

^njafl bidali zlon txostenean Orlxeren lana guztiz txartzat eta zeharo 
gabekoa zeritzola jakinarazi zlon. Aitzaki honi eskerrak, 

b^ste urte batez luzatu zloten bere irakasle aroa, teologia ikasten 
^  baino lehen. Xabierrera joanen zen orduan: «Me mandaban a 
5 ^ ir  tas pruebas en Jabter, a ver si valía para algo. Sería el sexto 
^  de magisterio y el tercero de purgatorio». Problntzia burua zen 
Leza altan 1919.eko abuztuaren 2 lean Orlxek helarazi zlon deskar- 

beraz, ez zltzaion Jatako balio. Buruhauste neketsu hauez guz- 
^  galnera, hezueria erreumatiko erasoaidi bat izan zuen, eta 
303tzean hiru aste eman ostean, hogel kilo inguru galdu zituen. 

ahul hori hobetzeko, Fiteroko mañuetara bidall zuten. Cuska- 
mugemko urek osasun flsikoa itzuti zlotelako segurtasunean 

^ '̂Jdeke, balna gogo makilatuaren osagarria itzuHko zlotenentz ezin 
«san.

Tuteran oraino zegoela, Pedro Boetto ordenaren bisttatzaile na- 
S^siart igorrl zlon eskutitza bere arazoek zuten zergatlaren azalgarri 
9 ^  dakíguke; «Después de mucho preguntar, el P. Etxenike en 
'̂Jdela nr>e djjo de parte del P. Leza, que me acusaban de bizkaltarra, 

llaman a tos íiactonalistas vascos. Pruet>as, ninguna. El hecho 
me refirieron otros, no los superiores, fue que según el P.



Bianchi, yo contribuía secretamente a la redacción de un folleto 
periódico nacionalista, haciendo campaña en pro de esas ideas (...) 
5e atenúa todavía mi falta porque fue protesta natural de ver perse
guido el vascuence. A mí mismo me sucedió, que habiendo saluda
do con una sola frase a un seminarista, me recordó un simple 
gramático: Padre, esta prohibido hablar en vascuence. Claro, que 
cuando se Juntaba una terna de catalanes, no hablaban otra lengua 
que la suya, pero no se atrevían con ellos. Después, los Inquietos y 
altK)rotadores, los vascos».

Qorago aipatu Joanito Qoihoetxea altak anal lego batengandî ' 
honakoa ere jaso zigun: «Amorru aundia zeukakioten Tuteran bere 
euskaltasunagatlk, baiña ura etzan blldurtzen». Beraz, Orlí<erehJko 
ziren herra, alher eta gorroto guziak zertara zetozen bagenekihe 
gehlxegi okertu gabe. Orixeren ustea t>erretsl zuen beste bat bere 
Ikasle batekin gertatutakoa litzateke: «Vaya lo que me p>asó a propó
sito de mi discípulo Pedro havascués (I. de Balgorri), uno de los que 
sacó matrícula de honor. Le declaró guerra abierta por sus ideas 
nacionalistas, y claro, aunque era un chico de cuyo talento sobresa
liente en todas las clases no dudaba nadie, para el rector no tenia 
que ser tanto (...) El chico sabe más de literatura española que yo 
se sabe escenas enteras y comedias de memoria, de Lope, de 
Calderón. Alarcón, Moreto, que yo no sé y tantas otras cosas. Y en 
literatura universal está muy bien informado. Mavascues tenia una 
hermosa biblioteca y mucha afición a leer y extraordinaria nr>enr)ooa 
(...) Cuando la derrota electoral de Pradera, el muchacho dio mues
tras de alegría y fue castigado a estar de rodillas en el cornedor 
mientras los demás colegiales comían, sin que se librase adenriás de 
unas sonoras guantadas a la cara que le estampó un reverendo 

carlista. Los colegiales de su división salieron indignados, porque no 
solo veían la sinrazón, sirx) porque esümaban a Pednto a pesar de 
sus ideas nacionalistas». Esangabe doa, Orixek aipatu karlista hura 
Praderaren beraren ezaguna zela, eta aglndu zigorra txikia bailrtzan 
igandeko t>lsltaldiak debekatu zizkiotela mutikoan.

Kurtso bukaeran. idazketa san bat eman zion Ortxek, baW 
errektoreak san tanaketan berean kendu zlon ikastetxe guziaren 
aurrean. Llteraturan ezezík, baita fisika eta psikologian ere lehen 
sanak irabazi zituen, taina errektoreak. aurrekoan bezala, sari honek 
ere kendu ztzklon. Arrazola, nonbait psikdogia irakasleak klaseko lan



batetan kopiatzen harrapatu zuela, azterketan inoiaz ere balna. Ho
rren ondorloz sarlak kendu zlzkloten eta: «se le aumento el castigo 
con las degradantes notas y/, o, y se le tuvo sin recreo varios días 
f«5ta que copiara entre otras cosa 15 veces una de las reglas más 
largas del reglamento». Ez zuen ongl bukatu gure Mavascuések, 
t*5ían deria. Errektoreak zlon destalna haln zen neurrigabekoa, ezen 
•eroa» deltzen zuen izen. Tuterako ikastetxean t>atxlllergoa bost urte- 
Qn egln ostean, egotzl zuten, eta Bergarako domlngotarrenera Joan 
tiehar izan zuen. Mantxe blkaln atera zuen asignaturta guzletan ba
tean ezlk.

Puntu honetara iritslrlk, komenigarria dateke Orixeren Pedrito 
zertzelada batzuk baizik ematea. Pedro Navascués Aiarcón 

1903.eko azaroaren 13an —zenbalt tokitan 1904, urtea badakar 
sortu zen Iruñean, nahlz, ikusl den bezala, Tuteran zuen blzi- 
eta sustraiak, baita hiltokia ere, Tuteran gazterik gazte hil 

^izen 1927.eko abenduaren 24an —^zenbaitetan 1925.eko aben- 
^ re n  31.eari— tuberkuloslakjota. Dena den, zenbalt lan izkiriaturik 
^eko astink izan zuen. Boletín de la Comisión de Monumentos de 
'^drra aldizkarian hlru artlkulu hauek plazaratu zlzklgun: «Sobre la 
^ensa de Amalur» (1921), «Documentos inéditos* (1923), eta «La 
Oestade Roncesvalles* (1924). Izenburuek t>erek Navascuésen sena 
abertzale findua salatzen digute aratz eta garden, EuzHadi egunero- 
■'oaren kolaboratzailea ere izan zen, betl ere I. Balgorri edota Miguel 
Ofreaga goltizenen azpian. Bere lanik garrantzltsuena bezain ezagu- 

akjiz, Iruñeko T, Bescansaren alargunarenean agertu zuen 
1923.ean, Camplónen sarrera batekin: Amayur, los últimos nava-

Cstomestarrek Auñamendi bilduman arragertu zutena.

Ezln da esan ordenburuek jasanarazl zioten zigorrak, Orixeren 
*̂'0‘2pen ídatzlan, ez zuela eraglnik izan. Tuterara Joan orduko, Jesu- 

^  tnotzaren Deya argltalpenerako idazlanak ontzen zituen jada, 
'̂ batna, hauxe ez bide zen arrazola zigortzeko, edo arrazoi bakarra 
Qutxienez, bada Orlxerekln batera idazten zuen lagundiaren beste 
t̂̂ ezgairtk bazen, Félix Areltio edota Joakin Azpiazu baten bat ai- 

^tzearren, eta hauek ez zituzten zlgortu. Edozein modutan ere, 
îJteran zegoela argitara eman zituen idazlanen zerrenda honakoa

<XjgU;



— «Meza zertaraKo», Jesus Biotzaren Deya, 1918

— «m naiz mats-ondoa ta zuek mats adarrak*, Jesus Blotzaren 
deya. W W I, 1918

— «Acento vasco», NEV. 1?̂, 1918

— «Vocales compuestas o de acento doble», fílEV, \  1919

— «Ilbeitza», Jesus Biotzaren Deya, WV, 1919

— «Ara jainkoaren blldotsa», Jesus Biotzaren Deya, 1919

— Maintjat olerki.

Beraz, argi ikusten denez, hlru dira nabarmen daltezkeen espa- 
rruak: eriijloa, euskal linguistika, eta are zehatzago, orduan pii palean 
zegoen azentuari buruzko eztabaidari ekarpena, eta azkenik, sormer 
lanak, «Ilbeitza» prosazkoa eta olerki guzlak.

Euskal azentuari buruz daukagun lehenbiziko lan sakoria Larra- 
mendik egln zuena da, bal 1745.eko hiztegi hirukoitzan, baina batez 
ere 1729.eko gramatlkan. Larramendlk azaldu zuen eredua O- 
puzkoa-Blzkalkoa dugu, eta honetatik Irun eta Mondarrlbta beret? 
zituen. Marrez geroztik, gure mendera arte ikertu gabeko gai btó- 
katzen da azentuarena, ia Azkuek bere sallkapena proposatu wen 
arte. Espainlako gerlaren aurreko urteetan, euskal azentu sistema 
tatzuen deskritiapen ballagarriak egin ziren, taina m o m e n t u a r e n jee
ra toki jakin bateko azentu sisüma euskal azentu bakartzat edo oro- 
kortzat hartzea zen eta horrek ikertzaileen artean elkarreklko fpesfi- 
dantza ekarri zuen. Autore desberdinek gauza guzlz desberdinaf' 
esan zituzten euskal azentuari buruz. Qorren arteko elkarrtztóta 
antzua Izan zen. Azkuek eskeini zigun deskribapena oso egokia da 
Lekeltioko hizkerarako, oso deskribapen fina baita orduan zeude  ̂
ballabideak kontutan hartuMk. Alabama, Azkuek ez zuen sekular^ 
nean aitortu Lekeitloko euskera zela berak deskribatzen zuena, 
euskal azentu sistema orokorra zela baieztatu zigun. Are gehiago 
bere sorterrian zerabilen sistema, jatorrentzat zuen beste guztaK er- 
deinatzen zitueno. Altubek orduan, Azkueren lana baliogabe u z ^  
saiatu zen. Bere O acento uasco llburuan ez zuen azentuaz bereziH- 
ihardun, entonazloaz baizik. Berak erabiitzen zuen hizkera motan 
dauden azentu desberdintasun nabarmenel kasurík egin gat>e, m- 
tentsitatearen aldeök euskal hitzak isotonoak direla defenditu zuen



£óoze<n modutan, Altubek azentu muslkala (+2) sllabak daramala 
uste zuen.

Orixek ere, gal honetaz zer esan Izan zuen: «5e han hecho 
afi'̂ maclones encontradas acerca de la existencia del acento en 
■vascuence. El señor Arana en sus Lecciones de ortografía del eusHe- 
rd vizcaíno afirma la carencia del acento en euskera. El señor Azkue 
por el contrario en su gramática, si mal no recuerdo, dice entre otras 
cosas del acento, que hay palabras que se acentúan en la primera 
sílaba y en la última. Estas dos aserciones se pueden concillar según 
se defina el acento». Artlkulu honen harían, eta Leza problntzlburuarl
1919.eko abuztuaren 21ean bidall gutunean, honela zloen Orexa- 

«había yo escrito un largo artículo «Del acebnto vasco*, que 
fl̂ 'Ajetto de la censura por el P. Ciarán 5ocio que estaba en Comillas 
junto al P, Viceprovinclal, durante el viaje del P. Carvajal a América, 
^  dijo el P. Blanchi, que si bien por los censores había pasado, 
wan éstos y aun otros de la provincia incompetentes para Juzgarlo. 
El rnismo P. Bianchi, para proceder con más cautela a su publica
ción. me señaló un seglar, D. Julio de Urquljo, para que viera amiga- 
^̂ *̂ nTente mi trabajo, con cuyo fallo y la censura de la Compañía en 
* ^ to  a la forma pudiera publicarlo más tranquilamente. Lo hice así, 
to aprobó, alabó, y solicitó para la revista de su dirección; se publicó 
y fue alabado por el mismo en público Congreso de Oñate el año 
^®sado. Al principio de este curso publicó el 5r. Lecuona un folleto 
^  rnétrica vasca, y en el ejemplar que me dedica pone así: «Al que 

rnaestro en esa materia N. Ormaetxea, el autor». También me 
^lita ron  los padres Azpiazu de Deusto, Ftonualdo Qaldós, Lardiza- 

etc. 5e deduce de esto que soy en algo el más competente de 
*3 provincia, y que he sido maestro para los de fuera». Ez da honetan 
"̂ fTokeríank ikusl behar, haln zitaiki hartutakoaren ihardespena bal- 
ak.

Tuterako egonaldiaren bitartean ondú zituen olerKiak ez ziren 
ugarl: «Zlze garala», «Belzaiaren negarra», «UItzia», «negu go
ma». «Atoz basora», «Ogl eguna». «Sukaldean». «Ittarlek», 
«Egoalzea», «Umekerla», eta «Eguemetarako* bertsoak 
1918.ean idatzl zltuen, eta «Ura ta ardoa», «Artzaiak», eta «Le- 
zoko gurutze doltsuari», berriz, 1919.ean. Emt>eraren agerpe- 
na tMkar t>atean dugu, «Ittanek» izenekoan. CHerki hau, Errlt)e- 
ra aidera, ISoko herrira haln zuzen. heldu diren Iparraldeko eta



Mafarroako mendlaldeko bl Igltarlen arteko solastaldia da. Cl* 
karrlzketarl amalera emateko, blek batera. Jota batabestean 
eklten diote. Esangabe doa, Errlberarrak ez dituela origi Jart
zen, eta toplkozjoslrik ehundutako mihise aberkoia aurkez
ten digu Orlxek, garalko giro euskaltzaleetan nagusi zltekee- 
na, eta egun, hainbeste kalte eta galz-kl ulertze eragin eta 
erakarn dizklguna. Bihoa aipatu Jota honen guztlaren azalgam

«Jo zagun kokoarena 
Koko txaparrak ill alztoz 
Zongaiztoz
Malkortarrlk mardulenal 
Alnjatorra 
Ain bizkorra 
Musua zat>at ta zun 
Lepoa lodi ta gun 
OlAann ta gernblguh 
Zume ta aritza zirudin 
Ittekoan ikuskarni 
Salllean atzenajarn 
Ta zut) geldi gabenk 
Salllaren tnjnjra aurrenik 
Quzlek an begira 
Bidean gelditzen dira 
Koko zitala, txatxual 
Zertan abll ain estua?
Ez btzlko luzaroan 
Erran zun bere gogoan 
Malkorrerat Itzuttzean 
Adiskide ustez zekarren...
Ez mlntza alakonk, arren!
Koko lepamei, besabeltz 
Kokobeltz, ankamei, zini 
Zer erranen dlat in?
Zugatz igan-a bezala 
Ardoak zimeidu aula 
Biotz sua daukakela 
Ta mitxikal ona aizela



Malkortar bigun guria 
BadirurlK axurlal 
Ardo ordez erreberoak 
Mardultze ittlk mutikoak 
Malkortar gazte leguna 
Mon duk Ire edertasuna? 
Al koko zital gaiztoa!
Al gazte errukarrlzkoa!


